08 ICHOW – MENGYIN (蒙陰)
ICHOW - MENGYIN（沂州，现为临沂教区, now Linyi Diocese）
Inside description: Ichow, Mengyin. Documents of ownership of land/plots in city and rural communities with precise indications, brought by P. Albert Schote. - big package wrapped in brown paper with a sheet in Chinese and in German.
Current location: Box”Mengin (Ichow)”

On the outside of the package Fr. Albert Schote, Rector, indicates that this package was sent from Mengyin to Yanzhou, Catholic Mission on 18.IX. 1944

With regards to the content of the package he indicates that it deals with “min-hu” from Mengyin City and Minyin Land district.
On another piece of paper with the heading: Mengyin: City and Land, a summery of the property of the church is provided.


Mengyin - City:



Land property: at least 3 Mu



Buildings on this land: 134 Jian, 間 (room units)


Value: ca. 6.800 German Marks (Reichsmark)


Mengyin – Country (rural area):



Land property: ca. 8 Mu (2 German Morgen) = ca.8094 qm


Buildings: 30 Jian (room units)



Value: ca. 2.700 German Marks (Reichsmark)


Two lists in Chinese with the places where these properties are located and in what year they had been acquired, one for the City and one for the Country (rural area), are also enclosed.
The documents preserved in this package are of various natures. There are sales contracts, 

formal agreements after negotiations, donation agreements, bonds (Pfandbriefe), contract 
drafts, receipts, lease contracts, historical reports, declarations of giving child for
adoption.

In the following record all Chinese names and expressions are transcribed in the 
modern Pinyin Transcription System. 

ICHOW - MENGYIN I. Contracts. 

· The contracts are listed up in a numerical sequence. The recording of their contents is in the following order


Place of property of land or house which the contract is related to / date of conclusion (in brackets the year according to the modern calendar: AD is added to the original term in 宣统, 光緒, 道光，民國) / nature of contract / objects covered by the contract/ original owner，resp. seller

· The new owner, if not otherwise specified, is always the Cath. Church (天主教， 天主堂)
· The contracts mention in detail the size of the land, its location and the number of houses, trees etc.…. that have been sold, as well as the amount of money that has been paid for it.

· Some of the contracts have a documentation of the government (山東財政廳; 買約)  attached to the document that attests that the purchase of the land has been registered and the tax has been paid (蒙陰縣田房賣契約)
· On some of the contract papers the expression “Original” (probably added by one of the early missionaries) is written. It might mean that this is the original contract (原本，原件) and similar papers might be a copy or the draft for the original.
· Most of the contracts under Nrs. 26 – 48 should eventually be better listed under Meng – Yin City.
      Meng Yin City - 蒙陰城市
01. Meng Yi, Dong Guan, Niu Jiao Yu, 蒙邑東関牛角峪/ 民國八年 (1919) / sales 
contract / land, houses, trees, bricks 


李松義，李結實 (Li Song Yi,  Li Jie Shi)
02. Meng Yi Xian, Dong Guan Da Jie, South of Road, / (1919) / sales 
contract / land, 

houses, trees, bricks / 

 
張聯陞 (Zhang Lian Sheng)


A remark in German on top of the contract: former pawnshop
03. Dong Guan, Ge Zi Li Lu, 東關閣子里路南 / 光緒三十二年 (1906) / sales 


contract / land, houses / 


喬玉 (Qiao Yu)
04. Dong Guan Men Li Road, 東關門理路南 / 光緒二十六年 (1900) /  sales 



contract / land, houses, trees /


 劉王氏 (Liu Wang Shi)
05. Meng Yi, Dong Guan, Niu Jiao Yu, 蒙邑東関牛角峪北頭，/ 民國十年 (1921) / 
sales contract / land, houses, trees / 


王煥廷 (Wang Huan Ting)
06. Dong Guan, Ge Zi Li Lu, 東關閣子里路南 / 光緒三十一年 (1905) /  sales 
contract / land, houses, trees / 



田錫明，曹李，劉趙氏 (Tian Si Ming, Zhao Li, Liu Zhao Shi)
Meng Yin Country – 蒙陰 鄉
07. Meng Yin, Dong Nan Xiang Xi Wen Shui She, Xiao Wang Jia Zhuang Dong 
Nan Jiao, 蒙陰東南鄉西汶水社小王家庒東南角 / 光緒三十四年 (1908) 

sales contract / land / 


王思升 (Wang Si Sheng)
08. Yan Jia Zuang, 閆家庒南頭/ 光緒貮拾四年 (1898) / sales contract / land / 


閆怀智 (Yan Huai Zhi)


Remark in German: it was given as a donation in order to be used as a 


prayer room , A. Volpert, Rector
09. Li Jia, Zhen Zi Ya, 李家榛子崖/ 光緒十年 (1984) / sales contract / land, trees / 
邵鳳林 (Shao Feng Lin)
010. Li Jia, Zhen Zi Ya, 李家榛子崖北边/ 光緒十年 (1984) / sales contract / land / 
邵鳯和 (Shao Feng He)
011. Lü Jia Zhuang呂家庒 / 光緒十七年 (1891) /  sales contract / land, houses, 
trees / 


呂敬紅, 呂敬才 (Lü Jing Hong, Lü Jing Cai)
012. Lü Jia Zhuang呂家庒/ 光緒十七年 (1891) / sales contract / land, trees / 


呂敬彩 (Lü Jing Cai)



Remark on backside: hilly area
013. Xia Yu Zhuang, Dong Tou, 下峪庒東頭 / (1904) / sales contract / land, trees / 


李樹田 (Li Schu Tian )
014. Xiao Shan Zi, 小山子庒/ 民國九年 (1920) / sales contract / land, houses / 


孫學東 (Sun Xue Dong)
015. Li Jia Zhen Zi Ya, North，李家榛子崖 / 光緒十年 (1984) / sales contract / land 
/ 邵鳳和 (Shao Feng He)


Sold to Fr. Theod. Bücker, 天主堂司鐸布大人


Contract paper slightly damaged; with adhesive tape pasted together

016. Lü Jia Zhuang, 呂家庒 / 光緒十七年 (1891) / sales contract / land, houses, trees 
/ 呂敬紅，呂敬才 (Lü Jing Hong, Lü Jing Cai)


Remark: This is a duplicate, the draft of a contract
017. Xiao Wang Jia Zhuang, West-South Corner, 小王家庒西南角 / (1892) / sales 
contract / land, houses, trees / 


王煥祿 (Wang Huan Lu)


Sold to Fr. Rud. Pieper, 盧國祥



Remark: bought back with the bishop’s permission 1909; Dostert
018. No particular reference to location / 光緒十六年 (1890) / sales contract / land, 

with trees / 


張錫福 (Zhang Xi Fu)
019. Da Hong Xi, 30 Li West of City，城西 30 里大洪希庒 / 光緒貮拾年 (1894) / 
sales contract / land / 


張錫福 (Zhang Xi Fu)
020. Lian Wang Ya Zhuang, 連汪崖庒 / 光緒二十五年 (1899) / sales contract / land,  
trees /


 徐貞祿 (Xu Zhen Lu)
021. Li Jia Zhen Zi Ya, North，李家榛子崖北 / 光緒十年 (1884) / sales contract / 
land (garden) / 邵鳳和 (Shao Feng He)
022. Li Jia Zhen Zi Ya, North，李家榛子崖北 / 光緒十年 (1884) / sales contract / 
land (garden) /


邵鳳和 (Shao Feng He)
023. Da Huang (Big Waste Land), 大荒 / 光緒四年  (1878) / sales contract / land / 


王慶林  (Wang Qing Lin)


Sold to: 李展伍 (Li Zhan Wu)  as new owner
024. Da Jian Chang Shan Chang, 大茧场山场 / 光绪十六年 (1890) / sales contract / 

land with products / 


李殿全，李殿英 (Li Dian Quan, Li Dian Ying)

 
Sold to 姜氏 (Jiang Shi)


Remark: later donated to the church
      25. Xie Zhuang Dong Shan Po (East Mountain Slope) Huang Shu Di, 謝庒東山坡荒
熟地 / 光緒三十四年 (1908) / sales contract / piece of wasteland / 


張心交 (Zhang Xin Jiao)


Remark: This purchase is a fiction, set up with the purpose to make it 
easier for poor Zhang who obtained the land as a gift, to sell it to settle his 
debts. 1908, Dostert

 26. Meng Yin City, Dong Guan Da Street, South of Raod, 蒙陰城東關大街路


南 / 光.緒拾柒年 (1891) / sales contract / land, houses, bricks and tiles / 


王孚榮 (Wang Fu Rong)


Sold to 張聯陞  (Zhang Lian Sheng)

       
 27. Meng Yin City, Dong Guan Qian Street, North, 蒙陰城東關前街路北 / 光緒
拾捌年 (1892) / sales contract / land, houses / 


王睿榮 (Wang Rui Rong)


Sold to張聯陞  (Zhang Lian Sheng)


28. Meng Yin City, Dong Guan Duan Jia Hu Tong，蒙陰城東關段家衚衕路東 / 
光緒拾柒年 (1891) / sales contract / land, houses, walls, wells, bricks /  
公藉茅堂,王同居堂 (Gong Jie Mao Tang, Wang Tong Ju Tang)


Sold to: 張聯陞  (Zhang Lian Sheng)


29. Meng Yin City, Bei Guan, Lu Bei, 蒙陰城北關路北 / 道光二十五年 (1846) / 
sales contract / land, houses, products / 


劉盧氏 (Liu Lu Shi)


Sold to: 劉進財 (Liu Jin Cai)

30. Dong He Zi Li Lu Nan, 東閤子里路南 / 光緒貮拾年 (1894) / sales contract / 
part of property / 


喬德  (Qiao De) 


Sold to 劉王氏 (Liu Wang Shi)


31. Dong Guan Nan Lu Xi, 東關南路西 /光绪十五年 (1889) / sales contract / 
part of property / 


呂自成 (Lü Zi Cheng)    > 李松明


Sold to 張明玉 (Zhang Ming Yu)

32. Dong Guan Nan Lu Xi, 東關南路西 / 光緒十五年 (1889) / sales contract / 
part of property / 


張明玉 (Zhang Ming Yu)     > 呂自成


Sold to 劉英居 (Liu Ying Ju)

33. Dong Guan Duan Jia, 東關段家 / 民國二十八年 (1939) / sales contract / land, 
houses, trees / 


王興廷， 王興漢  (Wang Xing Ting, Wang Xing Han) 


Remark: provided for Girls School


34. Dong Guan Zi Li Lu Nan, 東關子里路南/ 光緒二十年 (1894) / sales contract 
/ two parts of property / 


喬德 (Qiao De)


Sold to 劉得財 (Liu De Cai)

35. Dong Guan Jie Lu Nan Shi, 東關街路南市 / 民國捌年 (1919) sales contract / 
land, houses, store rooms etc. , trees…./ 


張聯陞 (Zhang Lian Sheng)

36. Dong Ge Zi Li South of Road, 東閣子里路南/ 民國叁拾年 (1941) / sales 
contract / land with house / 


馮門張氏  (Feng Men Zhang Shi)

37. Dong Guan Jie South of Road, 東關街路南市 / 民國八年 (1919) / sales 
contract / land, houses, store rooms etc. , trees…./ 


張聯陞 (Zhang Lian 
Sheng)


Copy of Nr. 35


38. Wei Zi Li, 圍子里 / 光緒二十五年 (1899) / sales contract / land, houses / 


王元貞 (Wang Yuan Zhen)


Sold to 劉王氏 (Liu Wang Shi)

39. Dong Ge Zi Li South of Road, 東閣子里路南市 / (1894) / sales contract / 
part of property / 


喬廉 (Qiao Lian)


Sold to 劉得財 (Liu De Cai)



Contract paper seriously damaged

40. Dong Ge South Road West, 東閣南路西 / 光緒十三年 (1887) / sales contract 
/ part of property with houses and trees /


 李松明 (Li Song Ming)


Sold to 呂字城 (Lü Zi Cheng)

41. Dong Guan Zi Li Lu Nan, 東關子里路南市/ 光緒貮拾年 (1894) / sales 
contract / land with houses, yards, trees / 


喬德 (Qiao Lian)


Sold to 劉王氏(Liu Wang Shi)

42. Bei Guan Lu Bei, 北關路 北 光緒貮拾年 (1894) / sales contract / part of 
property / 


劉來義 (Liu Lai Yi)


Sold to 王文祥 (Wang Wen Xiang)



Remark on backside says that this document is already superfluous 
(überflüssig), but it still might be good to keep it.

43. Xin Tai Xian, Taiping Yue, also called Lao Mai Cha, Bei Di, 新泰縣太平約
地名叫老麥查南北地 / 光緒拾捌年 (1892) sales contract / land / 


甯繼宗 (Ning Ji Zong)

44. No reference to location, / 光緒拾捌年 (1892) / sales contract / land property 
with yards / 


甯繼宗 (Ning Ji Zong)


Contract paper slightly damaged

45. Duan Jia Hutong South Road, East, 段家衚衕南路路東 /民國六年  (1917) / 
sales contract / land with houses and trees / 


張松岩， 张松涛 (Zhang Song Yan;  Zhang Song Tao)


Sold to 王興漢 (Wang Xing Han)

46. Ning Jia Gou, 甯家溝 / 民國二十五年 (1936) / sales contract / part of 
property / 


同慶堂 (Tong Qing Tang)


Remark: Present plot of land for the church building

47. Yang Jia Zhen Zi Ya Zhuang, East Road, South, 杨家榛子崖庒東路南東西
地 / (1911) / Donation out of gratitude / 


楊百敬 (Yang Bai Jing)


Remark: This was the result of a settlement of a quarrel between Yang Bai 
Jing and another person. Both agreed to give the land to the church


48. Dong Guan , 東関 / 民國拾年 (1921) / lease contract / land and houses / 


 德盛泰 (De Sheng Tai)


This agreement is not written on paper but on a piece of cloth

49. No reference to location / 民國二十六年 (1937) sales contract / part of 
property with land and houses / 


馬布德 (Ma Bu De)


Sold to 向神父 (Fr. Xiang)



This contract was in the bundle that was sent by Fr. Kahlefeld from  
Qingdao to Mengyin


50. No reference to location / 民國二十六年 (1937) / sales contract / part of 
property with land /


馬鳳勤 (Ma Feng Qin)



Sold to 神父 (the priest)



This contract was in the bundle that was sent by Fr. Kahlefeld from  
Qingdao to Mengyin

51. Meng Yin, South of City, Southern Bamboo Garden, / 民國二十八年 (1939) 
sales contract / 筒棒六科 / 



王克超，王克祥 (Wang Ke Chao, Wang Ke Xiang)
P.S. There is a collection of the above City contracts tackled together in brown paper under the aspect if the property has received the “hongqi” (紅契) for registration or if it is “baiqi” (白起) – without registration 

At the back of the collection a remark in red: In der Stadt Mengyin = in the City of Mengyin
ICHOW - MENGYIN II. Donation agreement (contract, 契) 
01. Han Jia Shang Yu Zhuang, 韓家上峪荘西 /  A.D. (1938) / donation commitment / houses / 

韩玉成 (Han Yu Cheng)
This agreement is written on red paper. This red document was wrapped in a very small piece of paper with a written text on it that basically says: The village teacher Hen in Han Jia has bequeathed (“vermacht”) part of his property to the church when the family was in danger to be persecuted by the Japanese. Now he wants to have it back. However, this agreement should in no way be cancelled. Donated is donated!!
He wants to have it back because I did not immediately fix his house that needed repair. 

An additional sentence in ink says that on 27. V. 1941 obviously on the request of Fr. Schote part of the property was returned to family. 
02. Meng Yin / 1935-1938 / promises of contributions for building the church in 
Chinzöje =榛子崖 (Zhenziya) /  Collection of names in Chinese.

Loose collection of papers from the time of Fr. C. Haase SVD


Remark: Part of the money has been invested to bring some interest

ICHOW - MENGYIN III. Settlement of family dispute
01. No reference to location, 1936 / written agreement / settlement of family dispute (調解家庭糾紛)/ 

Partners of agreement (會立字據人) : 呂敬發，王在信

Mediator, 調說人: Rev. Vos 房神父

This agreement is accompanied by a paper which might be kind of attempt 
for a draft for the upper agreement.
ICHOW - MENGYIN IV. Official declarations of giving child (orphans) into adoption

It is always the church with her representative who is receiving a child (orphan) for adoption. 

These declarations are put in writing in order to protect those who give away a child for adoption as well as the church who is accepting the children to bring them up and provide them with proper education.

In every case matters of importance are listed up in the following order:  Place if mentioned / name and age of child / year of giving for adoption / People resp. family who request the giving away (立字人) / reason resp. difficulties for giving child away. 
01. 李習徑 (Li Xi Jing) / 6 years of age / 光緒二十八年 (1904) / 

楊安山 (Yang An Shan)


Death of elder brothers wife

02. 傅年方 (Fu Nian Fang) / 5 years of age /光緒二十八年 (1904)


傅廷赿 (Fu Ting Chi), father


Miserable life situation

03. Place:  Lai Shi Wan Zhuang (萊石萬庒) /abandoned infant / 光緒二十四年 
(1898)

王福玉，王仲仁 (Wang Fu Yu, Wang Yhong Ren) 立憑據人: they found 
the abandoned infant and brought it to the Church
04. 次女(second daugther – no name  / 4 years of age / A.D. (1905) 

王德 (Wang De)，mother of child 


Extreme poverty 

Child given to church for adoption, represented by 竇司鐸 (Fr. Joh. 
Dostert)

Agreement paper badly damaged

05. 小女巧伶 (Yuan Qiao Ling) / 13 years of age / (1904) 

(袁。。。。), father of girl, sold the girl to 董公舘 as a maid 

Extreme life difficulties

Remark on back: The girl that had been sold in the city in 1904 was 
ransomed on 7. Febr. 1905

06. 二女 (second dauther) / 7 years of age / 光緒二十九年 (1903)

秦廣芝(Qin Guang Zhi),  father

 Extreme poverty 

07. 小弟 (little brother) / 9 years of age / 宣統四年 (1912)

苗連祥 (Miao Lian Xiang)


Unsolved life difficulties

ICHOW - MENGYIN V. Historical report (booklet):


A short report on the history of the village Zhenziya (榛子崖) which became a fervent Catholic community under Fr. Freinademetz is also part of this collection of material from Fr. Schote. The 5  sheets constituting the booklet were photographed separately

The remark on the outside of this small report on “Cin zö je”  = Zhenziya (榛子崖) says that it was partly compiled by “Ho uin fur” (?) in 1939/40)

In his contributions to the history of the SVD Mission in Southern Shandong Fr. Hartwich in his fist volume: Steyler Missionare in China (1879-1903)/Analecta SVD – 61 on page 76 lets Fr. Freinademetz talk about this village. 
Sheet 01 
Sheet 02
Sheet 03

Sheet 04

Sheet 05

ICHOW - MENGYIN VI. Receipts

There is a collection of receipts for money (slips of paper) the church has paid to 
the people for various articles or for favors. 
· The following items are stated on these receipts:


Receipt (收據)


Cath. Church (天主堂) who did the payment

Amount of money paid (大洋。。元)


Time of payment (民國。。。年); mostly 1937/38

Receiver of payment; signature with personal seal or thumbprint

· Two names turn frequently up together as a receiver on these receipts: 王興廷，王興漢. 
· The statement on a lightly green piece of paper in German is related to the acknowledgement that Wang Ke De, 王克德 (Wang Kei de!) has received 100.- Yuan in Dec. from the Church (王興漢). It says that actually the money was handed out to him one month later than stated on the acknowledgement document, namely on 3. Febr. 1939.
· A few of the receipts are documentations that the Church has paid her land taxes for 1939. (本年田賦)
· One of the documents is kind of a borrowing slip借據 (借用);  the Church is acknowledging that she borrowed 800 Jin of lime. 
